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** Positionierung von Langloch und Bohrung - siehe Anleitung 126969 
Slot and hole posi tioning - see instructions 126969 
Positionnement du trou oblong et du trau - voir notice 126969 
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1 121941 15435 EJ 575 1 P500-PG20-710-EK64/22R Gelenkwelle mit Schutz PTO drive shaft wi th guard Transmission avec protecteur 
2t 1 PH500-PG20-614 Innere Gelenkwellenhälfte mit Inner PTO drive shaft half wi th Demi-transmission interieure avec 

äußerer Schutzhälfte outer guard half demi-protecteur extfrieur 
3i 1 PH500-PG20-578-EK64/22R Äußere Gelenkwellenhälfte mit Outer PTO drive shaft half wi th Demi-transmission exterieure avec 

innerer Schutzhälfte inner guard half demi-protecteur intfrieur 
4 116288 86.202 1 PGH20-A1000-8627603 Äußere Schutzhälfte Outer guard half Demi-protecteur exterieur 

PG-Rohr 560 mm kürzen Shorten PG tube b8 560 mm Raccourcir tube PG de 560 mm 
frichterlänqe auf 332 mm anpassen Adapt cone to 332 mm Adapter La Lonqueur du c6ne a 332 mm 

5 116427 86.201 1 PGH20-J1000-8628603 Innere Schutzhälfte Inner guard half Demi-protecteur intfrieur 
PG-Rohr 570 mm kürzen Shorten PG tube b8 570 mm Raccourcir tube PG de 570 mm 
frichterlänge auf 377 mm anpassen Adapt cone to 377 mm Adapter La Longueur du c6ne a 377 mm 

11 147464 36. 30.110+ 1 AG2500-1 3/4"(20) Aufsteckgabel mit Schiebesti Ft Ouick-disconnect ~oke M6choire a verrauillage rapide 
12 339302 agrase t 102 1 Sch i ebes t i f t kp L. Ouick-discannect pin cpl. Poussoir de verroui Llage rapide cpl. 
13 020531 60.06.05 6 DIN933-M12x30 Sechskantschraube Hexagon screw Boulon hexagonal 
14 020106 60.83.00 6 DIN127-A12 Federring Lock washer Rondelle flastique 
15 317807 36. 19.02 1 FG2500-TKl38/12C6l Flanschgabel Flange ~oke M6choire a bride 
16 137021 59.101.43 1 EK64/22R-I 3/4'C20lCC- Nockenschaltkupplung; Cam-t~pe cut out clutch; Limi teur debra~able a cames; 

TKl38/M12C6l; M=2350Nm Rechtsdrehsinn riqht-hand rototion rotation a droite 

21 122079 36.00. 131 2 2500 ·p· Kreuzqarni tur komplett Cross and bearinq kit complete Bloc croisi Llon complet 
22 043427 63.11.02 2 AM6-3,5 Keqel-Schmiernippel Lubrication Fitting Graisseur 
23 136857 36.26. 101+ 1 RG PS00-54 Ri Llengabel lnboard ~oke M6choire a gorge 
24 304046 61. 05. 12 2 IS08752-10x90 Spannst i Ft Spring-t~pe straight pin Goup i L Le elas t i que 
25 134940 75.43. 104 1 S4LH-680 Profilrohr; gehärtet Profi Le tube; hardened Tube profile; cemente 

Rohr 140 mm kürzen Shorten tube b~ 140 mm Raccourcir tube de 140 mm 
26 043537 68. 13.22 1 28 L Kappe Pluq Bouchon 
27 123621 60. 15.02 2 6xl4 Schraube Screw Vis 
28 123019 68. 18.23 1 55 Dichtring für Außenprofil Sealing ring For outer prafi Le Joint pour profi L exterieur 
29 148542 75.45. 194 1 55-520 Profilrohr mit Schmiernippel Prof i Le tube w i th Lubr i ca t i on f i tt i ng Tube profile avec graisseur 
30 380371 63.33.00 6 4, 6 Schlag-Schmiernippel Drive-in t~pe Lubrication fi tting Graisseur d frapper 
31 691436 68.08.01 1 S5 Stopfen Plug Bouchon 
32 125321 36.14.21 1 RG P500-S5 Ri Llengabel lnboard ~oke M6choire a gorge 

51 117229 86.20.00 2 Gleitrinq Bearinq rinq Baque de q l i ssemen t 
52 120603 86.27.603 1 L=352mm Schutztrichter Guard cone C6ne protecteur 

Trichterlänqe auf 332 mm anpassen Adapt cone to 332 mm Adapter La Lonqueur du c6ne a 332 mm 
53 198303 80.64. 102 1 Abdeckung Cover Obturateur 
54 120608 86.28.603 1 L=387mm Schutztrichter Guard cone C6ne protecteur 

Trichterlänge auf 377 mm anpassen Adapt cone to 377 mm Adapter La Longueur du c6ne a 377 mm 

90 126971 agraset 221 1 GEFAHRENHINWEIS-Aufkleber WARNING decol ttiquette d'overtissement 
91 117291 16. 61. 181 1 Verbotsaufkleber - Hochdruckreiniger Prohibitive decal - Autocollant d' interdiction 

high-pressure cleaner netto~eur il haute pression 
92 190251 16. 61. 171 1 Aufkleber - Drehrichtungspfei L Sticker ro tot i on i nd i ca tor Etiquette indicateur de La rotation 
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